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Grenmer and Vocabulary of the Cashmiri Language. By M. P. 
EperewortH, Ese. Bengal Civil Service. 


When stationed at Lodihana in 1839, I was induced to attempt to 
learn the Cashmiri language, in consequence of the large Cashmiri popu- 
lation at that place, many of whom understand no other language, and 
the necessity of an interpreter in a Police office, I felt to be exceedingly 
objectionable. With the assistance of Meer Saifuddin, a respectable Syud 
of Cashmiri birth, I drew up some rudiments of the Grammar. Although 
these are necessarily very imperfect, and no doubt require numerous 
corrections, which I should have been able to give, had I been able to 
prosecute the study further, yet they will be interesting, as throwing 
some light on what appears to me a very intricate and peculiar dialect. 


Alphabet and Orthography. 


The Cashmiri‘language being a derivation of the great Sanscrit stock 
it has an alphabet of the Nagari form. This is only understood by the 
Hindoos. The translation of the New Testament published at Seram- 
poor is in this character, and I was able to ascertain the force of most 
of the signs used in it; but as they do not complete the Alphabet, and 
I had no means of ascertaining their correctness from any Hindoo Casb- 
miri, I refrain from giving it. 

The cerebralt. and the aspirates of the Nagari are all used, and a 
additional letter a and its aspirate ts. and ts,h, exactly the German z with 
or without an aspirate; this is represented in the Persian alphabet by *— 

As numerous Arabic and Persian words have been introduced, the whole 
of that alphabet has been incorporated with that portion, equivalent to 
the Nagari, as in Hindostani. 

The great peculiarity of the language consists in possessing three 
very short vowels, which my instructor denominated the nim fathe, nim 
kasra and nim zamma, and possessing respectively the forces of a very 
short a, i, u. It is impossible to give a description in writing of these 
very peculiar half-vowels. To represent them, I have used the above 
vowels with a dot, a, i, d 

There is likewise a short 0, “ zamma majhii,” and its corresponding 
~ half-vowel: 
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, .. General Remarks. 

The language resembles Hindostani in the two most troublesome 
parts of that language, but with increased difficulties.. The genitive 
case agrees with the object possessed in gender, number and case 
having moreover different forms according as the possessing noun is it- 
self masculine, feminine, or neuter. 

In like manner the past tenses of the verb agree with. the Shit 
while the agent has a peculiar form, which I have termed the agentive 
case ; but the verb agrees in some measure with the agent, as well as the 
object; at least assumes a modified form according to the person and 
number of the agent. The verb is in like manner subject to modifica- 
tions of its termination, where the enclitic pronominal dative is used. 

The verb is- generally placed in the middle of the sentence as in Eng- 
lish ; but the object is indifferently placed before or after it. 


In forming feminines, the letter of the masculine is generally changed 
thus :-— 








m. 
d—g—zorj. ° 
t———_-ts. 
k ch. | 
n nj. (the nasal na of the Nagri,) 2 of the Spanish. 
l j. 





Nouns. 
The genitive is formed by adding as the case may be. 


m. 8 an. m. p. Sf. & . Sv Pn 


8. Masculine Sand (an) sandi sanz (ac) sanza sindes* In all but proper names. 
Feminine, or hand (a) handi hanz (za) hauza Plural in all genders and 
Neuter uk (ik) ich (icha) amd cases. 


The accusative by the addition of as or ts in the singular, and au in 
the plural, thus: 


| Singular. 


Nom. Méiil, a father Nichu, child 
uc Mali, sand, &c. , Nichu, sand In proper names the geni- 
Cc 


Malis Nichavis tive is formed by simply 
Agent, Mail Nichavi adding un, as 
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Plural, 
Nom. Méil ‘ Nichavi Nom. Nushirwin, 
Gen. Mailan, hand Nichavin, hand, Gen. Nushirwaénun 
Ac. Mailan Nichavin 
Ag. Mailaw Nichvau,* 
Singular. 
Nom. Gabur, (soz) 
Gen. Gabra sand 
Ac.  Gabras, — 
Ag. Gabran, 
Plural. 
Nom. Gabar, 
Gen. Gabran, hand 
Ac. Gabran, 
Ag. Gabrau, 
Feminine. 
s Nom. M4éj, mother, tsut, bread 
3 J)Gen. Méji, Majihand, tswachi,—hand 
= ) Ac. <5 
& he.  Misii, tswachi, 
= Nom. Méji, tswachi, 
S }Gen. Méjan, hand, —tswachan, hand 
S }Ac. Maéjan, tswachan, Agentive also with 
RX [Ag.  Méjaw, tswachaw, filled—ablative. 
Ab. 
Neuter. 
Nom. Nag, had, fountain garu, house 
Gen. Ndaguk, ich, ik, icha, garuk, ich, iki icha. 
Ac. Nagas garas 
Ist Abl. Naga, nishi, &c. 
2d Ab. Négi, khota, &c. 
Nom. Nag, gar 
Gen. Nagan hand, &c. garan hand, &e. 
Ac. Négan, garan 


* This word in the Serampur Testament is spelt nits,hu. 
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Adverbs: ' Prepositions. . 
much, seta yits, tsor, tseri, tear from, nishi-pita; a after a poss. 
little, maine—kam . by, nish . 
without, nibar - 0, not 
within, andar upon, pet 
above, hyir after, pat 
Foe p hert ‘ta before, bawit borita . 
“upwards, P with, seit, swén 
downwards bon : without, rust 
below, tal oo o=© | near, nish 
before, . bofit in, . andar 
after, . pat, pati ; ss Be m. p. f.p 
directly, tikan, wil __ : for, kyut, kylite, kyit, kyite 
yesterday, yow | on aceount of, khatir, after genitive 
day before étra between, manz, " manzbag 
yesterday, _ ~ |. towards, kun 
to-day, az than, (com- Mich ee 
to-morrow, pagah or rfits seek n) 
day after \ kélkyat except, (but) yatu, siwa, warai, rust 
to-morrow, ee ; m. 
together, sait equal to, yatu, or sambtt, sambt asamb 
Conjunctions., also, ti 
. k, like, 

Even . i although ! f — 

St PT : sait, meaning with governs the ac- 
and, “ta, or be cuisative 
or "ya, kina ? sait, meaning by means of, governs 
though; | the genitive or the case in aw in 
although, yudunte, ee - "plural. 
cee aie andre, between, -goverms “i” in 
t ; ‘i : ‘ lar, ce ax” in nral. ' 
if, yudwai, ae Meni Or di khota, without, peda genitive, 

added to the nominative or accusative in plural, and in 
but, dekin, ama the neuter, the ablative in ‘| i,” 
unless, oe _ 4 ; 
f. p- | 

except, magar, vii, pate, vit fui | 
then «wy adi 
therefore, awaf or awal khatir : 
else, nata 
either, 


Pronouns and Proneminul Adjectives. 


Some. me. kats kmiti kaatyah =. katean 
(several) //,. kates katea kaitsah © keithyan 
GR 
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Any. m. kenh kaGh  koutshah kainsi 
I. kaGh kautshah 
Some. nom. kiuh, keutshah,  k 
(few) obj. keutsau. 
Such. mm.  tith, accuse. tithis pl. titi _tithan 
(taisa) (/f,. titsa titsi titsaha = titean 
Kaisa. kitiorkihi <kithis, kihis kiti, kihi © kithan, kia 
kitsa or kish kitsi, kishi © kitsaha kishi_ kitsan, kisho 
Jaisa. yutii yithis yiti yithan 
.  -yitsa yitsi yitsaha yitsahan 
Aisa. hutii huths - - huti huthan 
hutsa hutsi hutsaha hutsahan 


The termination m. hut, hati, f. hats, hatsa, is equivalent to the 
Persian ndk, or English “ full.” 
Verbs. 


The substantive and auxiliary verb,“ to be,” “‘ to be to,” é. e. to (hare, 
with dative and indicative.) 


1. Present Indefinite. 


159 chhus, am chhi | chhum chhu 
9 chhes chhe — chhem chhe 
2 6 chhukh chhiwa chhwi chhowa 
9 chhekh chhewa chhi chhewa 
3 od  chhi chhi chhus — chhukh 
U2 chhé chhi | chhis chhekh 
2. Past Indefinite. 
(1S dens, was alls: ésum dail 
2 Ases: Saal fsem ast 
9 &sekh ésewa fisi ésewa 
gf gd fis - ') Gis ° 4sus fsakh 
9 4as 4asan ases 4sekh 
3. Aorist, or Future, May. pr will, Ye. 
1] 4asa fasaw 
2 éiisakh fasyt - ets « 
3 Aisi 4asan : a 
4, Present Definite, am 
asén chhus, &c. deanchhum, ' Ke. 
5, Perfect, ne been... 
és4n éaus, ‘&e. fain asum, fe _ 


taror: “Gs Imperfect, was: being « 
a’smut-ehhus; &c. a’ smut ee f- 


= ROU 
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ae 


Masculine. 


SES 3 


Feminine. 


S'S & & 


7. Plaperfect, bad been. 


a’smut a’sum 


a’smut a’sus 


f 


8. Conditional Past, might have been. __.. aes 








&smut dasa, &c. 
V. A. Intransitive, bihun, to sit; wathun, to stand up; pyun, to fal. 
Imperative. - 
2. bih, sit wath pi 
3. bihin, let him sit wathin piyin 
bihyii ~ wathyu plyi 
bihin wathin’ piyin 
Aorist, or Future. 
1. biha watha pima 
2. bihakh wathakh pikh 
3. bihi wathi piya 
1. bihow. wathow - pimow ; 
2. bihyt- wathyu’ piyu 
3. bihan wathau piyan’ 
Present. . 
withan, chus piyén' chhuss. 
—— chhukh | 
chhu, &é. &c. 
oe Imperfect. 
Bihan Asus - 
—— fsukh 
—— éus, &c. 
asa : 
~—— asakh ~ 
_ —— aal, &. 
Byuthus wuthus pyos 
byuthukh wutbukh pyokh 
bihuth byath woth pyou 
bethi wuthi a 
bethwa wuthiwa 
bethi wuthi | 
bethis wutsus 
bethikh wutsekh 
beth wuts is 
becha wutsa 2 
bechawa & Te 
becha ise 
Perfech. .  laperfect. ; 
1. byuthmat chhus _asug wuthmit 
1. bethmits'chhes *' * ‘“** Watemutg 
1. bethmit chhi §” withimit’ ' 
1. bechamatua'chhe ‘{ +°~>\-) watsimatsa 
behawuth «= trie - iP, bihdnwal rey 
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tes 


General Observations on the Végbs. & 


wy 


The seealive is formed by adding xa in a tendo of a the common 
imperative ; and in compound tenses it is addedtd,the , not the 
participle, for the auxiliary and participle may he Sepbrated “find dislo- 
cated at pleasure, chhus na korda or kordn chhus wa. * Thie intatrogative 
is formed by adding a fatha to a silent consopant:; oF: a idigsimilur vowel. 
‘If the vowel be fatha it is lengthened into a the expletive mi is some: 
times used, if negative interrogative nd is used instead of pa. 

In the imperative m or ma is prefixed instead of x affixed, ee in the 
imperative in #f when na is used as usual. 

Intransitive verbs agree with their nominative in auale coe aia 
. gender. 

Transitive verbs agree with their object and nominative in a geaier, 
number and person, with their agent in numbe§ and penton, but not in 
gender in the past tenses, #. e. of the second indds AB, 


) 


o 
rd 


A man called a woman - Aman called a man: 
Mahnivi manjin zanfina: Mahnavi mangan miahnyu 
Ke Be 
| A woman called a woman A woman ‘called aman * 
Zanfni manjin zangna : Zanéni manga mabnyu : 


The passive is formed by declining Yun, to come, with the ore 
participle in ‘ mut.” 

The causal verb is formed by adding “‘ ndwun” to the root, as sherws, 
to adorn ; sherndwun, ‘‘ cause. to adorn.” 


y 
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"apuyfapey WOR gir 
i -qeru were | 
"299 ‘quasdeey fit 
een : “i ve cele: 
nh —" 
es an 
. ; te. 
‘a “BZO1 "O} ‘SS0| “Sige QIeur 
| eOy 
: ndxau nAzeu 
ZO1 80] I9u réul 
"aarpsoduy 
“UTBUITY - "YOIs of "nO OF) "a 


"sq4a4 aargisunsuy smnbassy 


a 


~ 


Spe, 


wt ypu0gD tier 


hoff iatit 
Ig 
BAP 
18 
3B, Viteat 
py 

eo ghsa 
ferns wea 
KE yoda 
m7es 

‘our dO, 

“Petts. 
HR len ne 
ttt Bat nf 
netital 3) Mo 
ahh 
ote “pe 


-’ 


d 


“yett 
red 
BAB 
red 
ues 
qyos 


oe 


THI Gee 


“if 


(a “ > Bn) 
i 


ale a 


Taft ad 


ryan A 


ww0h,. weyszEd 











oyeyed 


sumbif 
mrdol 
ASK AL 
crise ti ere ¢ 
IBS & 
aulist 7 
dUautt @ 
MIS! 7 
ape I 
vcoab tet 
nuit 


nike" -! abaya Ng z 


i.e 


“ft 7 


‘ase 


ao. 


“On 


qed ST 


tit e% 


te oe 
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\ 


aregtgaP er 


sasegk 


6234 


elainss enh 


iy 


nsl25th 


‘4 


Yess 


veqrunlry 

qrafy 
Hrmg04 
qnu1g03 


av 
- et ff 


wos 


sfey 


unInNy 


% 


unzo1 WNso] | UnIeUL 
7 oasneyfeg 
r BINUIVYsS}O] BSzTUNUI 
qngizni s7nuUys}oO] s7TUN 
“ qnu380] 10 Qimupnu 
qnupnr qnuis}0] qnupnui 
oh poafiadng ‘pafedadoning | 
akeqsyoy * * “phedomm 
NBYS} OY : geAou 
papel Fo 
ezul Bysyo, eve : akow : 
BABZOI VABYE}O] . emadoul: 
BZN BYS}0] ” afom. 
zul ysqny - akqui 
yyaznr qaryeIn] wyed@ 
seznu soyszny me 
‘apuyopuy 0g e 


un 


weqTUIp 
sqTtay 
TIUy 
ngnUIp 


uveke , 


yefé 


okt 
smodg 
akg 
ofp 
qyady 
sodg 


uBy‘szes 


esynui03 


synw03 
WrW0s 
ynur03 


1pAes 
neied 


o4vd 
emohee 


ofed. 


ahed 
qyedes 
safes 


be RS 


r~t 


AN Oe NO 


BECK 


By, 


“PuINIUMA J 
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Infinitive. 
Déhsan, To see. 
Imperfect. 

Caut, 


Masculine. 
Dydtham. 
ut. - 8 





Dyath. 

Participle. 
Dyuthmut. 
Dydthmiti. 


Anun, v. a. to bring. 
Anun, v. 2. be blind. 
Atsun, v. int. go in. 

tsdu 

tsdi 
Alun, v. . to nod head. 
Alréwan, v. a. to make nod. 
Asun, v. 2, to laugh. 


Aorist. 
Desha. 
Participle. 
Deshan. 
Past. 
Feminine. 
Déthim. 
Déthit. 
Détts. 


Déthmits. 
Déthmitsi. 
A. 


Apuz, 8. m. a lie. 

Apuzyar, adj. false. 

Ashii, s. m. tear. 

Achhii, s. fieye 

Achur, f. m. word. 

Agur, uncut (wood:) 

Ant. (pronounced 6n) blind. 

Ainy, fem. 

oT + musk rat. 

Agun, s. f. fire, (especially for 
cooking, while Nér is gny fire.) 

Ath&, loose, also hands. 


ia pl. ¢ stone (of fruit.) 


Adij, 
Adja, \ s. f. bone. 
Adyul, large bone. 
Alii, plough. 

AI. 
Ail, s. f. cardamum. 
Athij, s. f. paste. 
Air, hunting. 
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| By 
Behun, Weyparitensit,, ©: Batu, cocked. zige,, 
Bazun, to hear or yaderstand. -.» Baya, female... .. . 
Bézu, regular, oeeus we re >) Buth, a.m, face... 
Bagrun, v.a.to share, = - . ..,. Béts, s. m. g people... _ 
Awan, Us Arita -@ividg,..... -:, Bachhera, fool. . 
Bawun, v. a. to explain. . --: Bungir, s. /. “ chuyi,’? hraret 
Buzun, to fry.:- - - hy Bunj, s. f. plane tree. 
. . _» * Bai, brother. 

ikakin, brother’s wife. 

putr, brother’s son. 

waza, brother's daughter. 

= ‘7. Bagil, s. m. share. 
Benji, s. f. sister. 
Bratir or byaur, 
_Bréir, cat. 
Chyun, to drink. act Chapat, pl. ts. 3. f. slap. 
Chapan, to hide (in a | place,) or. - 
taipun oe a rerun.) eee 


dese bs “ . CHH. ke. 6, weet 

Chhewun, ‘be drubk. a a 

Chhevyar, (as ae) . > 2 & Seek 

Chhihun, v. a. to tease. : oes 

'D xe 2ish 

. _ ¥ vie ee TDD ° 7 . * tovieH 

Dawan, ie: Ais, Sen ane, Dadu, s. m. pain, 

Dorun; "  """ Dénynu, rice, growing. 

Deshun, to see. oS " Duni, whip. 

Dyutar,p. = Dit 


Detin,i mperative caret? “: *~"* Dreuth, sight. 
Dyutmut. mis 8 7d Dolg, oblique. 
Detmits, 907°) & fF" 7 Dwod, s,m. milk. 
Dawun, v. a. to cause; to give. ° ‘! Dand, s. m. bull. 
Dazan, v. % té bird, of be tnt Dallun, v. 2. pass, to pass by, to 
Dyun, to give, shut, tle. ‘“'7 pase from. 
winear 7 =~ Dolimut, to blow. 
sy dias ; Paes v3 ’* Dalén, v, a. transitive of the above 
Délmut. 
Dajmits. 


a” 


1941.) / Grammar 5  Kewabelurg:of the Cashes: Leaguage,. 
Gi 


Gonzurun, v. r. to thitk, esunt, “4 
Grezun, to roar, (tiger; Vet.) 4 « «1 
Garun, to cut, (as’«* ia } 

make (as an ironsmith.)' A 
Gewun, v.n.tosing, © <9" °° 
Gyo, m. and f. the samé.. © 2! 


- 


RAY. 


Gotsur, s. f emell reety ited 
Garu 3&. ‘si: Ieouge.* usp 
Gurii, s. m. horse. 
Gad, s. f. fish? 8 ls 
Gadd&hduz, fishérman. 1+ - é 
Gub, s. f. shedp; * & 
adj. also pregnant. -! 


Gagiir, s. m. ¢ rat. 
ir, 8. f. 


Gwadii, s. m. by, below the knee, 
stem of a tree. 
Géthu, wisdom. 


Ud oJ 
Wivaet us5d 


wTuphy 


eo dv wed 


“VF Lata ti 


te th 
oN ul, m. 3 he 
| - . if. \ aay wise. 
’#H. 


Harahar, dispute. 


Hit, pretence. — Lea ‘Hyun, to take. EL 
Hats, s. f. false accusation. Hyikun, to be able. ETO 
Han, s. m. \ ae H4wun, v. a. to shdw. - See 
Hairy, s. f. § °°8 Hana, v. f. a little not ai with 
infl, Héin. grains or as~a- ceathative Gor’ 
Horun, v. a. to repay. hana, a small hots. “* ta e2 tay 
Halun, (in sco) Hi, jasmine. ~~ Yo idatas 
Halyémut. Hi-asmAn, lilac. 
cates : ‘ aa - Harana, antelope. - ni | — oe 
- Héngaul, deer. eee 
: id Hauz, boatman ; not — in, 
; the agentive,case, . . : ae es ar 
sic ./s .,.° Hichhun, v.a. learn. _ oes 
> +s 2 i»: Hichhngwan, v. a. teach. peste ts 8 
Podiiw oe Feat Hand,..g-. rary... , OF .0 GC new ad 
; Peay OT Mee om on ye TE en tie iv aesa(l 


MO gP.8q 
na OF ao riled 
setengy 
tonal 
atin, gt 


Oo a diay 


‘Hérun, to lose in play. 


&, m. necklace, 
Hdl, hil, m. 
Haj, haji, f. 





crooked, 
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= | 
wes iy ome: ghee Hol, s. =. ¥ i” 
oh ae OE Se ee Hérinj, sf. bew. 
Bie S Stl lan bee i w - BR, sf fa) tation. 


. K. 

Karan, to do. ; Kath, s. f. wend. 
Kreshun, to desize. Kéum, kami, ¢. 7. business. 
Krashmut. Krek, cry, lament. 
Krushmits. Kallé, m. head. 
Krehnun, to be black. Kath, s. m. beam, gallows. 
Khasun, to mount. Kantér, cock sparrow. 
Kunup, to sell. Kastar, s. m. nightingale. 
Kobun, (in seo) be hump-backed. “gf. musk. 
Katurun, to cut in two. Kéns, younger in age. 
Kadun, to draw. Kuli, s. m. tree. 

Kol, »..f. amalk river. 

Kub, s. m. hump-hacked. 


Kobyar. 
Kuthii, s. m. room. 
Kath, s. m. sheep, ram. 





ae eee & KaG, s. m. arrow. 
Z Kor or khwar, foot. 
Mg. cg . Kuté, e. knee. 
ey Be oe . + Kokér, s. m. 
a 3 ir, 8. f. \ cock and hen. 


Kaiir, s. m. neck. 


- 
KH. 

o - ' 
Son te ote - Bines 


Khyun, to Rtas: gat ee y a Khanda wao — shélb&f. 


Khasfin ae 

: to mosant, (used Kachul, s. aa 

Vite greats Kat, 2. f, Boat oar. 
Khotsun, v. s. or v. ¢. fear.” - ‘**_ Khon, or khonwath, elbow. 
' Kharun, ¥, 4, causal of’Khastn, *_ 

Ses tid, 


Khanum, to engrave to dig. 


1841.) Greer Vasebae Sie ekerienmase aaig 
- 
Layun, layu, to begt, (lay om]. xy 4M Lat. /. a. a time, pl. late. 


laya, wi war. rot 
Lagun, f. p. lajis, i 





gyin, lagmut, fain ia 8 ee teed 


Larun, laryau, yaye; run after. Lar 


Lébun, tofind. 
Ladun, to send (a thing.) ) 


mas 


te 


Loh, s. f. caracal. 
_.,, dul, s. m, large earthen pot. fas < 


Lér s. f. stick. 
cowardly, inderlinable. 


house. 
, 3. f. fighting, thread. 


rSct mud 


Ladmut, to put (a thing), into Leji, s. f. small ditto. =. : 


A 


(Lazmits, to hang), up or put 9 a Lang, s. m. thigh, large Pend watt 


thing up or aS &e. 


Likhun, ene ne 
or Lékhun, we to write.- 
hichh’mits, f fs : 
Ledun’, v. (in sca,) be cowardly. oe f 
Lasun, v. a. to. live. Ly toe OT ott Cov be ate ih 
goo. MLM. at rrha 4 
Mangun, to demand, :i,/- g.: . +» Mérénwatul, sweeper. 
changed tej.,-maugmuat,, «. Mail, father. 
maujmits.c:-: i‘ wt 3 > ° Maij, mother. 


Mathun, to rub, f. mots. 
Mashun, to forget: - + > 
Muthmitt. 
Mathmits. aaa: ae -8 
Mashréwan, to forget. .  - 


o, ~*~ t 7 ot? ° 


:°: = Mth, mut, forgetful. 
* Mandéct, modesty. 
Mal, «. m. (Arabic), property. 


s. f. necklace. 
ok,hta, s. m. pearl. 
Mauchh, e. m. honey.. 
tilo, s. f. honey bee. 





Minyamar s. /. hind, : (form e 
Hangal.) 


Musht, s. f. blow. 


-~* Moth; ef, handfal. 


4 ‘ . 
i 4 Wi. wd 


" ate gas 


aply apl,, chi, handle. ' . 
Mudr, sweet. O Pertgnss 8 


Tt Mur, si ff, Sewl-bouge, 


: Miéits, arm. 


: Mas, semak. . ok 
' Mast,: a. ec thisi oe ax ead 


br 
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Ne 


weit? x 2. 
bI- 


rarq PUbpPetaydraiimut, nemwupy 
past participle, nirit. 

Ny&in, to bring, as-yun, nyu, nuj.. , 
scot fe p- byamut. . se Se, 

Nawzyn, be.born, be near, sid 


v. (in esco,) Ho, Nakha. 
Nawréwan, to make new. tal. near. 
v. a. invent (a story.) ~~ Nai, conj. if not. 
Nahun, v. @. | to obliterate. _ Nyatr, marriage. 
Nashun, |  (obsolete.) : ; Nydk. ° ror, we 
Nin, oboe ha 0.) Niki. gee, te te 
Nilohivamet in. ee Nich. - 
Nal tsunun, to wear. | _ Nichha. 
ere ee ad, Nichhar, thinness. as 
mi ce ow Bee Og eeg VL is rota; at 
‘ O. AS 3O.9 ge ea (Be 278 
ie poe wee OR te a 
Onguj, s. f. hacer. 3 ‘ 
Ongul, s. m. finger’s. brealithi. . 4 
P “yet. td 
Pushurun, v. 7. to make over. = : Paz, s. m. truth, pazi, f. | 
Parun, v.a.toread” “°°” Punyér-ing, true. SP Ar ewe 
Pyunitali io Sx nos me Pish, flea. 7" 7 Terr 
Pyau, qin we ome eriga, s. f. arzun, chhins, siullet. 
Peyi, ey (as gateuin.)~ Poribar, s. f.‘shawl- 20a Ml 
Péwan, to throw, (aid 20 sor = ih . Put, 8. 129% phased 
Parzanun ‘ust om .2 iw Pett, qpachhips.of.. fssonsil dosti 
or Aenogniae. 2 J6H “i q 
Parzanéwun, ‘an, m. leaf, thread. eae 
Prénun, v. 2. (in esco) be old. 5 Pén, self. 
Ran) 8 terse spl verb, signifymg or Patsh, trust, belief. 
: = Hooges blag ‘Be eur Parzén, acquaiitahdytoe 0! BSO7 


o3 stiw 9f0 to qidenoitaler, 
SRBODIAD Tontona 


td Nag; ft CHEW ot ( « or ees 
Oe 9 Nagoscdendrich Sag é Ag auaecl 
Nerun, v. int. tagacent,, arregular sl Nichu, child. : 

past, drao and imp: wes mitt Nauga. 


~ 


Nithnan. \ naked. 
Nath-nati, s. f. trembling. 


Naw, nivi, new. 


_ Navyar, newness. 


Nakh, s. m. shoulder, 





Posh 2iWRRS OF WOYmsE nsmF” 
oldarseot ,oding OF RV MIBe 0: 
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¥. 

Prarun, v. (in sco.) to wait; for: Préji, s. f. straw. 

Presun, v. to bring forth, énjots Prénun, old. 

Pyayi. MET | --"% Dg -derib, manent tx) 5 aio 
t *-" Pttosalzew, fom: 78 nay yeaq 
£4 Bat every? Cait ‘every Iday prat 

a eb oe eis 34 iT aE * ot 
EE Dats go pe HE” ct ra7A 


Oe RE aaa, 5, m, sdlé or pre foot. 
fe pag, hawk in agentive case, paz" noe 


‘ - pore. Wat .Bpastnal 

>. « “PH. ¢ -- ane og 
Phérun, v. 2. return. = i“ “ Phamb; ¢. m. son giapenineas: 
phyor, = : Phras; &:.m-..poplar, .. a A 
phyir. j - | Phyur, s. m. pl. phiri, dress’ bretich 
Phirun, v. a. turn. sett. hiss : of flowers, “9 P2742" lsd 


Phalun, to grow old, f. phaji, ‘leo Phyiik, s. m. shoulder. 

to assess; phylana, clothes. 
Phalwun, 4 in fem. transition of 

the above. . iran Ae juga 
Phulun, to flower. Wpssid arond me ye dygaQ 
Phulanawan, transitive. 

.; R. 
She cae a gs L 9¥B a a 

Réwun, v. n. to lose, lost to. Rats, vi f, night ; anes 
ee oS LD ov cud 


Rawrawun, v. a. to lose. : Rus, s. m. a 
Riwun, v. n, to success, especially —— kat, infl. ch. f. “f° CHF YT 


ae ~- 


in Kshtawde ry. ~ "| Reétnaban, ole, 871 {so 
Ruchhua, to. keep. | | mas ‘. ex 
im eed th “708 OD oud ot =.aswEeT 
Rachhitthawan, to take, care ee woh, 8. m. fa in Geeiad 
Ranun, to cook, os &. a z0 
Ceotdd ool we oe Muwadrosied 
tiea pF gs. blood (0089 ai) wx .e aundrT 


tec geutt dated _ 10 go'yitrgia oe 955399\9 R 
Sozan, to send AAR pos ndsieT ROR, S-o7- pid, dy agecont. of the 
Saman, samyou, to asaemble....¢ relationship of, gne wife to 


to samyaifii, to unite, resemble. another, amabak.? 


1862 Grape} Vocabulary ofthe Cadkiniti Language. [No.. 120. 
s 
Shubun, t6 be fit, RERBER OF Fr Samatefr, perticipal agting, from 
ther, or becoming. - Saman, FEARING | united. 
Siwun, v. a, to sew. . 3 , Suit, $s. m. wax (more generally 
| used.) 

Sah, lion. 

Siming, lioness. 

Swar, v. a. slow music. 

Sangur, s. m. mountain. 


—_—__ ree ee ee 


' SH. 
Shungun, Shong, Shurfig, Shwinj, Shéla, s. m. Pan. italicum, millet. 
Shwinja, to sleep. ‘Shur, s. m. a child of either sex. | 
Shichh, information, | 
Shél, jackall. | 
Tréun, v. a. to leave off: ' Tamul, s. m. rice uncooked or tuna, 
Tréwanéwan, to thake, to leave off. | when used with phalle. 
Trawit tsunun, to throw away. Tarukh, s. m. star. 


Tilr, s. f. bee, wasp. 
Taiith, adj. Taithi, m: love, friend- 
ship. _ 
Taith, Tachha, /. 
Tyuth, tuh, bitter. 
_ ‘Tinj, s. f. string, (to tie,, dyGn,) to 
give. | 
Tél, s. f. talyup, s. m. top of head, 
5. m. gum pf moyth. 


@s 


TH. 
Thawun; to place.‘ >" "Thari, 8. f. bush, bushy p Plant.” 
_ Thurun, to make, Form: ™ Thar, s. f.tback, © = 
re = eS : Thiya, in ‘aaaasiie of, evidently. 
t af Ag ae T. ce ee ce eee 


Es a | 


nfo ; peal : nels te , Tikun, to rad; &: heate:- mies 
' Tikyou, tikyye, v. 


rw 
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TH. 


gh cy SP ae? eee re ty ote bah aa Ae 


, vt t ot. 


Tsadun, to eall, regular. 


” 


TS. 


a ° 


Thahrun, v. 2. aes o .asduda 
Thahrawan, t:, gi 1 SCOR. 


oo OF RP aE 


Tapa, silence. - 


Tsanun, to cast, — atrike;‘like Tsandar, s. m. new moon. 


anun. 
Tsalun, 
tsalmut. 
tsajmits. 
Tsanun, v. a. bringin. 
Tretun, v. a. to tear,interrupt, to 
borrow, settle, &c. &c. 
Ts,henun, v. i. to be torn, 
Tsissyn, to hide, els}, ; 
Tsokun, v. (sco.) qe aid. 


cad 


: 


Tsetas, remembrance, used with 
yun and pyun, to recollect ; 


runaway, go away. thawan, to remember. 
’ Teor, mtser, m. f. more, tsetun, f. 


hen sparrow. 
Tsak, s. f. anger, used with oe 
and yun. 
Tsep, verb neu. hiding from a person, 
Tsai, properly, shade. — 
Tsdud, blow. 


T,shawul, ae m4 goat. 


Uj » 
Tsér s. m, ae or s. f, apricot. 
Ts6r, four. 

Tsuk, acid. 

Tswakyar, acidity. 


U. 





Uphun, to fly. 
V. 
Viyinj, s. f. ue 


- W. 


Wathun, 
wathmut, 


Pe 
a 


‘Wasag, - 





= wathmut, | t6 come 


- wathmats, 
Wothirun, to clean, 
‘Watharna, to spread. 








dwt. a’ 


| _ Wuzmal, s. /. lightning. 
fe stand up. Sere 


Wushka, s. ft. barley 
Wodinya; ‘dt 


or 
mg 
¢ year. 


ay 
Wotadinya, 
Wathmn, carpet. 


Wari, s.m. inflected 
Wahras or Warihas. 
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2 WAT lear: 
Wodun, v. 2. weep. - Waitus, s. f. ages, years (only to a 
Wfnua, fto.weavesi-1 -. 0 -' , .Muamber.) 


Weisvun, #9 80w, | ‘Wazum, adj. loan, agreeing with 
Wudun, to fly. — -, the substance lent, used with 
Weushinun,, to. become, weem. dyun, hyun, or tsgtun. 
Wryethun, te, heoome fat. Gan ap. .) Wachh, s. m. breast. 
7 ee ee eee Wad, s. f. head (to) 
Weysthréqran,. to fatten. - Vyuth, 
Walan, to cover (as with clothes.) Vyith, s. f. fat 
Wayun, to plough. Vyechhis, f. p. 
Vyechar, fatness. . 
+ ‘Wal, ms. hair. 
Y: 


Yetsun, v. a. r. wish. | Yer, s. m. wool. 
eo Yachh, adj. indeclinable, bad, , ugly 

; — ¥ed, 8. f. belly. 
; YA, overcoming. 

Pi Sa x baa | 
Zn, s. f. moon. am '- Zanin, v. 2. to know. 
Ziti. 8. m. life. 78 ‘*  Zenun, v.:-n. to win. 
Zthar,length, ° ’ ° °° Zyonis. 
ZFfuth, m. elder (brother.) Zenyi. 
Zithi or zith, f. . Zethun, v. t. ch. to become, or be- 
Ziche. i ‘ long. a hee 
Zérpdr, excuses. Zechbhar, length. ’ 
= Zichhar, elderness, =e older. 
wos eBay 9. m. not.. a we 
tee BS Es c - “Zalam, v.a.tobarm 0 35 0. or 

1% G+. uit in |, 4. . Zain, to have a certainidisesaa ip 
Yessy ati NESSES FC eth oe A 2 ae the breast? (a cough ?)., 
er Pr gta oes ad ois nt - Zion; (probable ‘ztoand yrin)s:te: be 
fo RUDD re ee ots med cqeemal bag ‘bern; 40 Be qurdled. /3-* 
fe aGMBTage-o9 and yd. aslodasingadrunsrntentel begedoysdie, -_ 
bee ete eM sca aay >. Gaoremh réguieg.Y sasha o-: 

Zang, s. f. leg (the whole.) 


